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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4263. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE NETHERLANDS AND
GREECE CONCERNING THE ABOLITION OF VISAS~
ATHENS, 28 JULY AND 26 SEPTEMBER 1953

I

KINGDOM OF GREECE

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

37539 E.9

Athens, 28 July 1953
Your Excellency,

I havethe honour to inform you that, pursuantto resolution No. 20 of
19 March1952of the Committeeof Ministersof theCouncilof Europeregarding
the abolitionof passportvisas for nationalsof countriesmembersof the Council
of Europe,the GreekGovernmentis preparedto concludewith the Netherlands
Governmentanagreementin the following terms:

1. NetherlandsandGreeknationalstravellingas touristsor onbusinessconnected
with commerceandwith industrialandeconomicundertakingsshall be freeto proceed
from any country whateverto Greece and the Netherlar~dsrespectivelywithout the
necessityof obtaininga visa in advance,providedthat they are in possessionof a valid
passportof thecountryof which theyarenationals. It is understoodthatthemaximum
durationof the visit on eachentrymaynot exceedtwo months. NetherlandsandGreek
nationalswishing to remain in Greeceandthe Netherlandsrespectivelyfor a period
exceedingthis time-limit mustobtainthe necessaryauthorizationfromthelocal authorit-
ies,which shallhavediscretionto grantor to refusesuchauthorization. Suchextension
shall in no casebegrantedfor a periodexceedingonemonth.

2. It is understoodthat nationalsof either country who haveonce enjoyedthe
privilegeof admissionto theterritoryof theotherwithoutavisamaynotre-enterwithout
a visauntil aperiodof at leastthreemonthshaselapsedsincethe dateof theirdeparture.
This restrictionshall not, however,apply to any personwho hasprocuredin advance
from thelocal authoritiesof the countrywhich heintendsto visit a permitreleasinghim
from this obligation.

Thisthreemonths’restrictionshall not apply to transit visas.

1 Cameinto forceon 22 December1953,asfrom thedateof receiptof a notefromthe Govern-
ment of the Netherlandsinfonning the Governmentof Greecethat the approvalrequiredin the
Netherlandsunder the Constitutionhadbeen obtained,in accordancewith thetermsof the said
notes.
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Netherlandsnationals establi8hedand residing in Greeceand Greek nationals
establishedandresidingin the Netherlandsmay travel from one countryto the other
without restriction.

3. It is agreedthat thewaiver of the visa requirementshall not exemptNether-
landsandGreeknationalsproceedingto Greeceandthe Netherlandsrespectivelyfrom
the necessityof complyingwith the NetherlandsandGreeklaws and regulationscon-
cerningthe entry,residenceandemploymentof aliens.

The competentauthoritiesof eachParty reservethe right to refuseauthorization
to enteror stay in their respectivecountriesto personsconsideredundesirable.

Thesecurityauthoritiesof bothcountriesshallcojiaborateinapplyingtheprovisions
of the secondparagraphof this article.

4. The provisionsof artide1 of thisagreementshall notapplyto Netherlandsand
Greeknationalswishingto proceedto Greeceand the Netherlandsrespectivelyin order
to carry on a trade,professionor other occupation,who must in all casesobtain the
requisitevisa in advancefrom the consulateof the countryconcerned.

5. Seamennationalsof eithercountryshall be grantedthe facilities providedfor
in article 1 upon presentationof their seamen’spaybook.

6. If a visa is required,thecurrenttariff of consularfeesshall apply.

7. Thisagreementshallenterintoforceonthedateonwhich theRoyalGovernment
of the Netherlandsinforms the Greek Governmentthat it hasobtainedthe necessary
constitutionalapproval.

8. Either Party may suspendthis agreementtemporarily for reasonsof public
order;noticeof suchsuspensionshallbeconveyedtotheotherPartyimmediatelythrough
the diplomatic channel. Either Party may denouncethis agreementby giving six
months’ notice.

If theNetherlandsGovernmentis preparedto acceptthe foregoingprovi-
sions, I havethe honourto suggestthat this noteandyour reply in similar terms
should beregardedasconstitutingan agreementbetweenourtwo Governments.

I have thehonourto be, etc.

(Signed) STEPHANOPOULOS

His ExcellencyMr. W. C. PosthumusMeyjes
Minister of the Netherlands
Athens

N 4263
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II

EMBASSY OF THE NETHERLANDS

No. 3445
Athens, 26 September1953

Your Excellency,

I have the honour to acknowledgethe receipt of letter No. 37539.E.9of
28 July 1953, which His Excellency Mr. Stephanopouloswas good enoughto
addressto me.

I am instructedby my Governmentto reply as follows:

The Royal Governmentof the Netherlandsis preparedto concludewith
the RoyalGreek Governmentan agreementin the following terms:

[See noteI]

The NetherlandsGovernmentacceptswith pleasurethe suggestionof His
Excellency Mr. Stephanopoulosthat the aforementionedGreek note and my
presentreply in similar termsshould be regardedas constitutingan agreement
betweenour Governments.

I havethehonourto be,etc.

(Signed)W. C. POSTHUMUSMEYJES

His ExcellencyMr. P. Kanellopoulos
Minister of ForeignAffairs ad interim
Athens
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